
Rend és közbiztonság - 
Ülésezett az ÖRMCS

Jó borok, közös ügyek, 
erősebb kapcsolatok

Ahol a föld és a menny 
találkozik - Jubilál  

a Szent István-templom
Sportdiplomáciai siker 

- Interjú Sinka Lászlóval 
a lövészet kivételes 

lehetőségeirőlXXXIX. évfolyam 13. szám	     Megjelenik 5000 példányban • INGYENES	 2026. szeptember 10.

Városi közéleti lap� www.hirtukor.hu

A tartalomból:A tartalomból:

Vezér Mihály polgármester és Tö-
rök Sándor alpolgármester felke-
reste az Idősek Gondozóházának új 
részlegét – erről közösségi oldalán, 
videóposztban számolt be a városve-
zető.

Mint mondta, a munka befejező-
dött, és napokon belül elkezdődik az 
átadás-átvételi folyamat. 

A beruházás kiváló minőségben, 
jó anyagok felhasználásával, a pre-
cíz tervezésnek megfelelően valósult 

meg, így örömmel költözhetnek majd 
be a százhalombattai idős városlakók.

Az intézmény megnyitása a későb-
biekben várható, mert nagyon sok fel-
tételhez – nem utolsósorban a meg-
felelő szakembergárda meglétéhez – 
kötött.

A polgármester azt kéri, hogy aki 
gondolja, tegyen javaslatot az in-
tézmény – akár egy személyről való 

Tavaly még arról számolhattam be 
a kedves olvasóknak, hogy városunk 
ötödik helyen szerepelt ebben a kate-
góriában. Az előrelépés azt mutatja, 
hogy a város az elmúlt évben orszá-
gos összehasonlításban is kiemelke-
dő fejlődési pályát járt be.

A Településindex Magyarország 
3.154 településének és Budapest 23 
kerületének helyzetét vizsgálja több 
mint 360 ezer statisztikai adat és 53 
különböző mutató felhasználásával. 
Az értékelés nem csupán a gazdasá-
gi teljesítményt és a helyi jövedel-
mi viszonyokat veszi figyelembe, ha-
nem a többi között a demográfiai és 
munkaerőpiaci folyamatokat, az ok-
tatási és kulturális lehetőségeket, a 
közszolgáltatások színvonalát, az inf-
rastruktúrát, valamint a közlekedési 
adottságokat is.

Százhalombatta első helyezése 
ezért jóval többet jelent egy kedvező 
gazdasági mutatónál. A rangsorban 
elért eredmény a város működésé-
nek egészéről, az elérhető szolgáltatá-
sokról, a helyi lehetőségekről és az el-
múlt évek fejlődéséről is átfogó képet 

ad. Az eredmény egyben azt is jelzi, 
hogy Százhalombatta fejlődését nem 
csupán stabil gazdasági háttere ala-
pozza meg. A város erejéhez hozzájá-
rulnak a magas színvonalon működő 
intézmények, a széles körű közszol-
gáltatások, valamint az aktív, sok-

színű és összetartó helyi közösség is. 
Mindezek együtt teszik Százhalom-
battát olyan településsé, amely orszá-
gos összehasonlításban is kiemelkedő 
lehetőségeket és élhető környezetet 
biztosít az itt élők számára.

A sikerhez az Önkormányzaton 
felül hozzájárultak a városban műkö-
dő vállalkozások és intézmények, az 
oktatási, kulturális és szociális terüle-
ten dolgozók, a civil szervezetek, va-
lamint mindazok, akik munkájukkal 
és közösségi szerepvállalásukkal nap, 
mint nap tesznek Százhalombattáért.

Tavaly még arról írtam, hogy bár 
elfogult vagyok, de szerintem Száz-
halombattán a legjobb élni. Örülök, 
hogy most már ezt szilárd tények tá-
masztják alá. 

Lendületben a város: 
 jól haladnak  

a nagyberuházások
Elkészült az Idősek Gondozóházának új részlege, látványos 
fázisba érkezett a multifunkcionális sportcsarnok építése, 
és javában folynak a Lidl-áruház munkálatai. Az első két 
közösségi beruházás önkormányzati forrásból valósul 
meg – a sportcsarnok esetében emellé 1 milliárdos állami 
támogatás is érkezett februárban –, míg az új áruházat a 
multinacionális lánc finanszírozza.

Folytatás a 2. oldalon

Százhalombatta a 
legfejlettebb hazai város

Örömteli eredmény született az Egyensúly Intézet 2026-os 
Településindexében: Százhalombatta végzett az első he-
lyen a 15 ezer főnél népesebb magyar városok fejlettségi 
rangsorában. A település olyan elismert és sikeres város-
okat előzött meg, mint Budaörs és Paks.

Folytatás a 2. oldalon
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– elnevezésére a 06-80-200-972-
es zöldszámon, vagy a Facebook-
oldalán, illetve Messengeren.

Büszkeségre ad okot, hogy a Képvi-
selő-testület a beruházás mellett dön-

tött, és köszönet illet mindenkit – az 
önkormányzati, a kivitelezői, a terve-
zői közreműködőket – a jó minőségű, 
nagyon gondos munkáért – hangsú-
lyozta Vezér Mihály.

Látványos fázisba érkezett az 

új, multifunkcionális sportcsar-
nok építése.

A felszíni vázszerkezetet szereli a 
kivitelező, miután befejeződtek a föld-
felszín alatti alapozó és közmű-kiépí-
tési munkálatok.

Mint ismert, a projekt első üteme 

tavaly novemberben kezdődött, ami-
kor a vállalkozó átvette a munkaterü-
letet. Kezdetben a sportcsarnok belső 
szerkezetét bontották el, majd fokoza-
tosan haladtak a fő tartószerkezet irá-
nyába.

Folytatás az előző oldalról

Gratulálok mindazoknak, akik 
munkájukkal, kitartásukkal és ten-
ni akarásukkal hozzájárultak ahhoz, 
hogy szeretett városunk az ország élé-
re kerüljön. Ez a helyezés valamennyi 
százhalombattai közös sikere.

Legyünk büszkék arra, amit együtt 
elértünk, és továbbra is vigyázzunk 
arra a különleges közösségre, amely 
Százhalombattát valóban jó hellyé te-
szi!

Vezér Mihály 
polgármester

Az Egyensúly Intézet szerint 
Százhalombatta lenyűgöző pá-
lyát futott be 2014 óta. 

Százhalombatta 46,8, Budaörs 
45,5, Paks pedig 41,5 indexpontot 
ért el a friss felmérésben. A jelenle-
gi módszertan szerint ebbe a csoport-
ba összesen 65 olyan város tartozik, 
amelynek lakossága meghaladja a 15 
ezer főt; a megyeszékhelyeket az inté-
zet külön kategóriában vizsgálja.

A települések hosszú távú fejlődé-
sének egyik legerősebb előrejelzője a 
diplomások aránya, a második leg-
fontosabb tényező pedig Budapest 
közelsége. A kutatók ezért a képzett 
lakosság megtartását és odavonzá-
sát a települések jövője szempontjá-
ból az egyik legfontosabb eszköznek 
tekintik.

� n

Folytatás az előző oldalról

Az ülésen részt vett Török Sándor 
alpolgármester, a testület elnöke, dr. 
Mihály István biztonsági tanácsadó, 
ny. rendőr vezérőrnagy, Szalai Atti-
la szakbizottsági elnök, a polgárőr-
ség vezetője, Lagojda Sándor a száz-
halombattai rendőrőrs parancsnoka, 
Kecskés Zsolt védelmi referens, Kövér 
Tibor, a közterület-felügyeleti csoport 
munkatársa, Horváth Kristóf a grémi-
um lakossági kapcsolattartója, továb-
bá a Battai Napok egyik szervezője-
ként Tallér Zsolt, a Sporthalom Non-
profit Kft. vezetője.

Török Sándor elnök hangsúlyoz-
ta, hogy kiemelt feladat a két és félna-
pos szeptemberi Battai Napok közrendi 
és közlekedési biztosítása, amit a romló 
közterületi viselkedési morál is indokol.

Az eseményen ezúttal is nagy lét-
számban, együttesen lesz jelen a 
rendőrség, a közterület-felügyelet és 
a polgárőrség. 

A rendezvény helyszíne mel-
lett zajlik az új sportcsarnok épí-

tése, a szervezők felhívják a fi-
gyelmet, hogy tilos a belépés az 
elzárt, balesetveszélyes terület-
re. 

Lakossági kérésnek eleget téve le-
zárják a programok dején a Vasút utca 
egy részét, illetve a rá merőleges hét 
utcát az Ilonka utcáig. Gyakori prob-
léma ugyanis ilyenkor, hogy az érkező 
vendégek autójukkal elállják az ott la-
kók kijáróit, illetve nagyon megnehe-
zíti a szűk utcákban való közlekedést 
– akár a mentők, tűzoltók számára is 
– a megnövekvő forgalom és a sűrűn 
parkoló járművek.

Rendkívül veszélyes az e-rollerek 
használata, ezért ezen eszközökkel 
sem szabad behajtani a lezárt terüle-
tekre.

Elhangzott, hogy – szintén lakos-
sági kérésre és részvétel mellett – a 
következő testületi ülésen felülvizs-
gálják a nemrég életbe lépett, e-rol-
lerekre vonatkozó helyi szabályozást, 
amely tiltja ezek használatát a város 
egyes területein. A tapasztaltok alap-
ján, egyelőre továbbra is sokan hajta-

nak be a tilalom alá eső részekre.
Lagojda Sándor őrsparancsnok 

kiemelte, hogy napi szinten ellenőr-
zik az e-roller-használatot a tiltott vá-
rosrészeken, több esetben a szülőket 
is értesítették az igazoltatáskor. Elő-
ször figyelmeztetnek, de a visszaeső-
ket megbírságolják – az eddigi mint-
egy 120 esetben erre mindössze egy-
szer került sor.

Örömmel fogadja a lakosság, és 
folytatódik a jövőben is az emelt szá-
mú gyalogos és kerékpáros járőrözés 
a játszótereken is, ami során már több 
kábítószer-fogyasztót előállítottak.

Ugyancsak rendszeresek a közúti 
ellenőrzések, hogy kiszűrjék az ittas 
vezetőket, illetve folyamatos a sebes-
ségmérés.

Az őrsparancsnok arról is tájé-
koztatott, hogy rendben lezajlott az 
augusztusi nagyszabású, 10 napos 
Summerfest rendezvény, megerő-
sített rendőri – köztük civilruhás – 
szolgálattal, illetve a közterület-fel-
ügyelet és a polgárőrség bevonásával.

n

A város számára kiemelt jelentő-
ségű beruházás célja egy többfunkci-
ós, minden igényt kielégítő új sport-
csarnok felépítése, amely hosszú tá-
von szolgálja majd a helyi sportéletet 
és közösségi rendezvényeket.

Javában zajlik a százhalom-
battai Lidl-áruház építése a régi 
kenyérgyár területén. 

A munkálatok jól haladnak, a ter-
vek szerint az üzlet már jövő tavas�-
szal megnyitja kapuit a vásárlók előtt 
– tájékoztatott közösségi oldalán a 
polgármester. 

„A kivitelező nevében is elnézést 
kérünk az építkezéssel járó esetleges 
kellemetlenségekért, és köszönjük 
a tisztelt lakosság türelmét, megér-
tését!” – írta Vezér Mihály a napok-
ban. Korábban úgy fogalmazott: „Ez 
egy régóta várt fejlesztés, hiszen so-
kan jelezték már igényüket egy újabb 
bevásárlási lehetőségre Százhalom-
battán. Bízom benne, hogy a beruhá-
zás megvalósulásával sokak számára 
szerzünk örömet, és még kényelme-
sebbé válik a mindennapi bevásárlás 
városunkban.”� n

Lendületben a város:  jól haladnak a 
nagyberuházások

Százhalombatta a legfejlettebb  
hazai város

Rend és biztonság a Battai Napokon is,  
e-roller-használat – Ülésezett az ÖRMCS

Nem történt közrendet megzavaró esemény a 
Summerfesten és kiemelten készülnek a szeptember 11-
13-i Battai Napokra is – hangzott el az az Önkormányzati 
Rendészeti Munkacsoport augusztus 27-i ülésen. Tárgyal-
tak a nemrég bevezetett elektromos rollerhasználat helyi 
szabályozásának tapasztalatairól is.
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A gazdagon terített battai asztal-
nál Dobos Ágnes pr-munkatárs, Tö-
rök Sándor alpolgármester, Hudák 
Mihály gazdálkodó-borász és a Cso-
bolyó Borbarát Klub díjnyertes tag-
jai fogadták a látogatókat. A kül-
döttség a Hudák-pincészet 6-féle 
bora, 15 szőlőfajtája és mustja mel-
lett Mérges István díjnyertes borát, 
továbbá ásványvizet és pogácsát kí-
nált, illetve kulturális csemegeként, 
szóró- és képeslapokkal mutatta be 
a város értékeit.

Jelencsik József Érd, Tárnok és 
Százhalombatta országgyűlési kép-
viselője kérdésünkre elmondta, 
örömteli, hogy a települések ápol-
ják a hagyományokat, aminek ré-
sze a borászkodás is. Szívesen tesz 
eleget a különböző meghívásoknak, 

hiszen az ilyen jó hangulatú ese-
mények szorosabbra fűzik a régiós 
és személyes kapcsolatokat, egyre 
több embert köszönthet személyes 
ismerősként.

Családja révén egyébként nem 
idegen tőle az ágazat, apai nagyapja 
Tolnán, felesége nagyszülei pedig az 
etyeki vidéken borászkodtak hobbi-
szinten.

A körzetet illetően mindhárom 
településsel jó a képviselő kapcso-
lata, és vannak együttműködésben 
fejlesztendő területek, amik remél-
hetően megvalósíthatóak a jövőben. 
Régóta húzódó projekt Érd és Bat-
ta esetében a kerékpárút-bővítés, 
napirendre kerülhet egy Tárnokot 

és Érdet is érintő vasúti megálló-
hely kialakítása, illetve a Benta-pa-
tak revitalizációja a települések kö-
zös kiemelt ügye.

Török Sándor lapunknak el-
mondta, hogy az Önkormány-
zat kiváló kapcsolatot ápol a régi-
ós településekkel, a legszorosab-
bat Tárnokkal, ami a kölcsönös 
kompromisszumokra épülő bará-
ti együttműködést is megkönnyíti. 
Mindig jó közösen ünnepelni; en-
nek jegyében invitálják egymást a 
különböző eseményekre a városve-
zetők. A jó viszonyt az is indokol-
ja, hogy sok tárnoki lakos dolgo-
zik Százhalombattán, illetve veszi 
igénybe a város szakrendelőjét, va-
lamint nagyszámban tanulnak Bat-
tán tárnoki gyerekek.

A legfontosabb közös feladat a 
Benta-patak vízszintszabályozása, 
ugyanis Tárnokon a nagy esőzés 
okozta villámárvíz, Százhalombat-
tán pedig a szárazság miatti kiszára-
dás jelent gondot, nehezítve a hor-
gászatot, illetve az egyéb szabadidős 
tevékenységeket. A projekt kereté-
ben, állami pályázati támogatással 
szeretnének megépíteni egy szabá-
lyozható zsilipet a patak alsó sza-
kaszán, egyelőre ezt azonban nem 
engedélyezi a hatóság. Országosan 
egyre nagyobb szerepet kap a víz-
megtartási képesség növelése, ezért 
talán elhárulhat majd az eddigi jog-
szabályi akadály. Több település kö-
zösen elkészítette és beadta a terve-

ket, jelenleg a pozitív elbírálást vár-
ják a mielőbbi megvalósítás remé-
nyében – tette hozzá Török Sándor.

Lukács László Tárnok polgár-
mestere kérdésünkre emlékeztetett, 
hogy immár a 21. szüreti mulatságot 

rendezik meg, a polgármesterek pe-
dig tizenkettedszer jelentek meg. A 
hagyományőrzés mellett mód nyílik 
a kötetlenebb, sokrétű beszélgetés-
re, egyeztetésre a települések hely-
zetéről, a feladatokról, és különö-
sen előnyös az országgyűlési képvi-
selő részvétele, ami eddig nem volt 
jellemző.

Az együttes projektek között sze-
repel a Benta-szabályozás, az Érd-
Százhalombatta-Tárnok, illetve a 
nagyobb régiót érintő kerékpárút-
fejlesztés. Egy sokszereplős nagy-
beruházás keretében üzletközpont 
épül Érd és Tárnok határán, a Vad-
lúd utcánál. A tervek között szerepel 
az is, hogy legyen közvetlen buszjá-
rat Tárnok és Batta között, ami kü-
lönösen az ingázóknak jelentene 
nagy segítséget.

A polgármester szólt arról is, 
hogy a szárazság miatt visszaszoru-
lóban van az egykor igen kiterjedt 
szőlőtermesztés a nagyközségben, a 
helyi borászok is egyre inkább vásá-
rolják a szőlőt. Ugyanakkor néhány 
borász igyekszik folytatni a ter-
mesztést a hegyen, reményeik sze-
rint sikerül alkalmazkodni a szélső-
ségesebb körülményekhez.

A hagyomány azonban él, nagyon 
szép a megmaradt, műemlékvéde-
lem alatt álló pincesor, és a telepü-
lés igyekszik megőrizni és átadni 
az értékeket a fiatalabb generációk 
számára, ezért továbbra is meg-
rendezik a mulatságot – mondta el 
Lukács László.

Hudák Mihály nagygazdasága 
Érd és Százhalombatta között ta-

lálható, főként szántóföldi növény- 
és gyümölcstermesztéssel foglalko-
zik, a szőlőtermesztés és a borászat 
kisebb területet képvisel ugyan, de 
fontos része a gazdaságnak. Bár a 
családi pincészet alapítása nagyapja 

révén a régebbi időkig nyúlik vissza, 
ő maga csak 45 évesen kedvelte meg 
az ágazatot, és döntött úgy, hogy 
folytatja a családi hagyományt.

A világ számos részéről szerzett 
be különböző szőlőfajtákat, hogy 
aztán itthon termesztve bort készít-
senek. A mintegy 150 fajtából vár-
hatóan tizenöt bizonyulhat olyan-
nak, amely jól alkalmazkodik az 
egyre szárazabb éghajlathoz.

Minden boruk saját szőlőből ké-
szül, szinte állandó vevőkörrel ren-
delkeznek. Ahogy korábban fogal-
mazott Hudák Mihály, a gazdaság 
mottója, hogy az olyan igazi borivó-
kat kell kiszolgálni, akik „nem négy-
kézláb járnak”, hanem csupán né-
hány pohár jó bort szeretnének el-
fogyasztani az ízletes étkezésekhez.

Vezér Mihály Százhalombatta 
polgármestere közösségi oldalán tá-
jékoztatott a rendezvényről, a többi 
között az alábbiakat írta:

„Az idén is meghívást kaptunk 
a XXI. Tárnoki Szüreti Mulatság-
ra. Városunkat Török Sándor alpol-
gármester úr és Dobos Ágnes képvi-
selte a százhalombattai hangulatot 
megjelenítő standon. Jókívánsága-
imat átadva a térség vezetőivel kö-
zösen kínálták a finom borokat. Kö-
szönöm dr. Lukács László polgár-
mester úr meghívását, a Csobolyó 
Borbarát Klub díjnyertes tagjainak 
a részvételt, Hudák Mihály kiváló 
borásznak pedig a finom nedűt és a 
szőlőt. A közös borkóstoltatás mel-
lett lehetőség volt a városvezetőkkel 
beszélgetésre, a térségi kapcsolatok 
építésére”� n

Jó borok, közös ügyek, erősebb kapcsolatok
Ismét hagyományőrző néptáncegyüttesekkel, énekka-
rokkal, táncházzal, játszóházzal és az elmaradhatatlan 
borkóstolóval várta az érdeklődőket a 21. Tárnoki Szüreti 
Mulatság, szeptember 5-én. A rendezvényre – Érd és Pusz-
tazámor mellett – ezúttal is meghívást kapott Százhalom-
batta. Az esemény – amelyen részt vett Jelencsik József 
országgyűlési képviselő is – mindig jó alkalmat kínál a 
térségi kapcsolatok építésére.
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Az Arany Ferenc plébános ál-
tal celebrál mise után Dobos Ág-
nes, az esemény háziasszonya kö-
szöntötte a megjelenteket, köztük 
a helyi egyházak képviselőit, a vá-
rosvezetőket, a templom építé-
sére és fenntartására létrehozott 
alapítványi elnök, dr. Nagypataki 
Gyula dédunokáját, Kedves Patri-
kot, aki Kedves Gábort és család-
ját képviselte. A meghívottak kö-
zött volt az alapítványi munkát 
nagyban segítő Magyar János és 
felesége, Lujzika, továbbá – a ta-
gok mellett – Tóth Béla, a Plébá-
nia Képviselő-testületének elnö-
ke, Németh István korábbi elnök, 
a felújítást irányító Turóczi Gá-
bor építészmérnök, dr. Deme Ta-
más egyetemi docens, művelődés-
kutató, Strauszné Könözsi Veroni-
ka karnagy és Szigetvári József, a 
Barátság Kulturális Központ igaz-
gatója.

Németh István az egyházi tes-
tület korábbi elnöke –, aki több 
mint 50 éve, a mai napig szolgál-
ja az egyházközséget – felidézte a 
templom építésének előzményeit 
és folyamatát. A hitéleti történeti 
események ismertetése során em-

lékeztetett, hogy az óvárosi Szent 
László-templom 1910-es elkészül-
te után egy lakossági fórumon, 
1991-ben vetődött fel a város főté-
rén emelt misehely gondolata. 

Dr. Nagypataki Gyula, a DKV 
vegyészmérnöke, önkormányzati 
szakbizottsági elnök felkarolta az 
ötletet, és létrehozta az építéshez 
a Dominus Vobiscum Alapítványt 
1992-ben. A szervezet tagjaiként 
Magyar János és felesége, Lujzika 
komoly szerepet vállaltak a dön-
tések előkészítésében. Meggyőző-
désük szerint az épület tervezője 
nem lehet más, mint a világhírű, 
organikus stílust követő építész, 
Makovecz Imre, illetve Pertás Má-
ria keramikusművészt kérték fel 
a templomi keresztúti alkotások 
megformálására.

Az építési költség 300 millió fo-
rint volt. Az alapítvány mögé több 
száz támogató sorakozott fel – né-
met és holland is –, legnagyobb-
ként pedig az Önkormányzat, 
amely több mint 70 millió forint-
tal és az építési telek ingyenes biz-
tosításával járult hozzá a beruhá-
záshoz; hálás köszönet ezért Vezér 
Mihály polgármesternek, aki az-

óta is az egyházi ügyek mellett áll.
A Szent István-templom tehát 

nem egyszerűen egy megrendelő 
és egy építész munkája volt. Meg-
építésében ott van egy egész kor-
szak lendülete és számos ember 
áldozatvállalása: közösen pénzt, 
építőanyagot, munkát és kapcso-
latokat adtak hozzá.

Az építkezés rendkívül gyors 
ütemben haladt. Az alapkő letéte-
lére 1995 május 30-án került sor, 
a templomot pedig 1996 augusz-
tus 19-én, a honfoglalás 1100. ju-
bileumának évében szentelték fel.

A tervezői elgondolás szerint 
az épületnek kapcsolatot kell te-

remtenie az ember, a természet, a 
hely története és a transzcendens 
világ között. A templom gondola-
tát ezért közvetlenül maga a hely-
szín ihlette, ahol a föld és a menny 
szimbolikusan találkozik. A mély-

ből feltörő hatalmas tölgyfák által 
megjelenített szellemiség össze-
ér a fentről alászálló világos tisz-
tasággal.

A megvalósult épület három 
dombból áll, melyek a Százha-
lombattán található ősi települé-
sek visszaidézett formái. Az egyik 
dombban a gyülekezeti terem, 
a másikban a plébánia és pap-
lak, míg a harmadikban a temp-
lom kupolája kapott helyet. Utób-
bit két fal szorítja közre, melyek az 
egykori római út irányát mutat-
ják. A kupola tetején lévő kör ala-
kú nyíláson természetes fény ér-
kezik a templomba. Ahogy a Nap 

halad az égen, a fény helye is fo-
lyamatosan változik a belső tér-
ben – szinte egy hatalmas nap-
órává változtatva az épületet, és az 
oltár így olyan, mintha egy erdei 
tisztáson állna.

Ahol a föld és a menny találkozik – Három évtized 
a lelkek szolgálatában

Szentmisével és nagyszabású, múltidéző rendezvénnyel 
emlékeztek meg a Szent István-templom 30 évvel ezelőtti 
felszenteléséről augusztus 21-én. A Makovecz Imre által 
tervezett épület híven szolgálja a katolikus közösséget, 
miközben különleges, természetes motívumokat felso-
rakoztató megjelenésével Százhalombatta egyik legis-
mertebb jelképévé is vált. Nemcsak falak, gerendák és 
egyedi építészeti formák rajzolódnak ki, hanem visszate-
kintve azon emberek története is, akik hittek abban, hogy 
szükség van egy új lelki otthonra. Az ünnepet a Canticum 
Novum Vegyeskar lélekemelő éneke tette meghittebbé.
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A súlyos földi formák fölött ott 
van a nyitott ég, és éppen ez a 
kettősség adja a templom legmé-
lyebb hatását: az ember egyszer-
re érezheti magát biztonságban 
a földön és kapcsolatban valami-
vel, ami túlmutat rajta.

Fontos mérföldkő volt a 2018-
as nagyrekonstrukció, ami során 
megújult a tetőszerkezet, a szi-
getelés, a vízelvezetés és a fűté-
si rendszer; a 215 millió forintos 
beruházás állami finanszírozással 
valósulhatott meg.

„A magyar identitás Isten gon-
dolata” – fogalmazott egy riport-
ban a templomi keresztút alkotá-
sait készítő Petrás Mária kerami-
kusművész. Németh István ezen 
mondatot megragadva arra buz-
dított, hogy „úgy legyünk bár-
mely egyházhoz tartozó embe-
rek, hogy közben nem felejtjük el 
magyar identitásunkat” – szavait 
megerősítette az éppen megkon-
duló harang…

A folytatásban „Harminc év 
képekben” címmel került sor ve-
títésre Giric László felvételei és 
összeállítása, valamint Palla-
gi László és Németh András fo-
tói alapján, majd a Giric László 

és Németh István által készített, 
„SZEMELVÉNYEK” című doku-
mentumfilmes válogatással em-
lékeztek Makovecz Imrére.

„Makovecz Imre és az angya-
lok” címmel dr. Deme Tamás, a 
Pázmány Péter Katolikus Egye-
tem docense tartott előadást a 
mester és a mennyei lények mély 
szellemi kapcsolatáról. 

A szakrális alkotó meggyőző-
désesen hitt az angyalok létezé-
sében, különös közelséggel be-
szélt róluk. Számára az őrangyal 
nem távoli, édeskés vallásos figu-
ra volt, hanem az ember kísérője, 
aki jelen van örömben, szenve-
désben, küzdelemben és felemel-
kedésben. Makovecz úgy gondol-
ta, hogy az ember látható világa 
mellett létezik egy nagyobb, szel-
lemi valóság is, amelynek az an-
gyalok ugyanúgy részei. 

Ez a gondolkodás az eget és a 
földet összekötő építészetében is 
megjelent. Vallotta, hogy min-
denkinek van személyes védőan-
gyala, aki bár nem feltétlenül lát-
ható, azonban figyeli, kíséri és 
ösztönzi az embert.

A százhalombattai templom 
kapuja fölött széttáruló szárnyak 

mintha magát az épületet is ol-
talmuk alá vennék. Közöttük a 
fénylő napkorong egyszerre idézi 
a Napot, a fényt és a menny felé 
vezető irányt. Az ember pedig ép-
pen ezek alatt a szárnyak alatt 
lép be a templomba, a külső világ 
zajából egy olyan térbe érkezik, 
ahol Makovecz szándéka szerint 
föld, ember és ég már nem egy-
mástól elszakított világok.

A dr. Csehák Izolda kar-
nagy vezette Canticum Novum 
Vegyeskar zenei tisztelgéssel 
emelte az alkalom fényét, Brit-
ten, Könözsi László, Kodály Zol-
tán és Wolf Péter egy-egy művét 
előadva.

Arany Ferenc plébános aján-
dékkal köszöntötte az alapító-
kat: Magyar Jánost és feleségét, 
Lujzikát, Kedves Patrikot, dr. 
Nagypataki Gyula dédunokáját, 
illetve a családot.

A Szent István-templom fel-
szentelésének 30. évfordulója 
alkalmából rendezett ünnepség 
szeretetvendégséggel zárult. 

(KovAt)
*

Az alábbiakban Strauszné 
Könözsi Veronika, a Magyar 
Köztársaság Arany Érdemke-
resztjével kitüntetett karnagy 
írása olvasható.

HÍREK-AKTUALITÁSOKHÍREK-AKTUALITÁSOK
Lomtalanítás. Százhalombatta 

területén, a családi házas övezetben 
– Dunafüreden, Urbárium-Újtele-
pen, és az Óvárosban 2026. szep
tember 24-25-26-án végzi a SZÁ-
KOM a lomtalanítást. 

Lomként kitehető hulladé-
kok: a lakásban és egyéb emberi 
tartózkodásra szolgáló helyiségek-
ben, a szokásos életvitel során fel-
halmozódott szilárd hulladék (pl.: 
nagyobb méretű berendezési tárgy, 
bútor, ágybetét, rongy, nagy dara-
bos műanyag hulladék, edény, stb.). 

Nem tehetők ki a következő 
hulladékok: háztartásban kelet-
kező vegyes hulladék, elkülönítet-

ten gyűjtött papír, műanyag, fém és 
üveg hulladék, elektromos és elekt-
ronikai hulladékok, gumiabron-
csok, veszélyes, vagy különleges ke-
zelést igénylő hulladékok (mint pl.: 
fénycső, akkumulátorok, festékek, 
lakkok, olajok, gyógyszerek, stb.), 
ipari, mezőgazdasági, vagy szolgál-
tatásból származó hulladékok, zöld 
hulladék, építési és bontási hulla-
dék. A felsorolt veszélyes hulladé-
kok térítésmentesen leadhatók a 
hulladékudvarban. 

A SZÁKOM Kft. kéri a lakos-
ságot, hogy a lomokat kizárólag a 
meghirdetett napokon helyezzék ki 
az ingatlanok elé!� n

PROGRAMAJÁNLÓPROGRAMAJÁNLÓ
Szeptember 18. (péntek) 9 

óra: 11. Battai könyvünnep – HBVK
Szeptember 19. (szombat) 11 

és 14 óra: Vezetett séták a vasko-
ri halomsíroknál – Szhbatta, Régé-
szeti park

Szeptember 25. (péntek) 16 
óra: Mesedélután – HBVK

Szeptember 26. (szombat) 
15 óra: Pál utcai fiúklányok – tánc-
játék – BMK Szhbatta

Október 1-ig (csütörtökig): 
Alkotások kánikulában – a KÉK 
csoportos kiállítás – „Matrica” Mú-
zeum, Szhbatta

Október 3. (szombat) 14 óra: 
Szüreti vásár – Szhbatta, Szent Ist-
ván tér

Október 8. (csütörtök) 19 
óra: Csalóka szivárvány – színházi 
előadás – BMK Szhbatta

n

Áll a város főterén egy különleges 
templom, a Makovecz Imre által 
megálmodott szakrális épület. A 
tornya már a város határáról lát-
ható, meghatározza a főtér arcu-
latát és egyben viszonyítási pont. 
Hirdeti a magyarországi keresz-
ténység több mint ezer éves múlt-
ját, az épületet megálmodók, a 
megvalósításban részvevők erős 
akaratát, a város önkormányzata, 
a számtalan magyar és külföldi tá-
mogató összefogását és a templo-
mi közösségek alapítóinak, részt-
vevőinek lelkes szolgálatát.

A Szent István-templom fel-
szentelésének 30. évfordulójá-
ra rendezett megemlékezés 2026. 
augusztus 21-én volt. A templomi 
ünnepség az elmúlt három évtized 
bemutatását tűzte ki célul. A hő-
ség ellenére sokan eljöttek, köztük 
a szervezők által meghívott vendé-
gek. A programot ünnepi szentmi-
se, filmvetítés, Makovecz Imréről 
szóló előadás, a dr. Csehák Izolda 
által vezényelt Canticum Novum 
Vegyeskar műsora, valamint az 
ezt követő szeretetvendégség tet-
te emlékezetessé.

Az emlékünnepség Arany Fe-
renc plébános, Németh István, a 
szervezők és a segítők lelkes mun-
káját dicséri.

A meghívott vendégek között 
én is jelen voltam, és jó volt em-
lékezni a templomban, az egyház-
községben eltöltött 16 évemre, a 
lelkes segítőimre, a zenei szolgá-
latban és a programok megvaló-
sításában vállalt közös munkánk-
ra, a Szent István Kórus, a Scola 
és a Musica Divina Egyesület lét-
rehozására. Ha hiányoltam vala-
mit a 30 éves évforduló ünnepsé-
géből, az a Szent István Kórus, a 
Scola és a Musica Divina Egyesü-

let munkájának és jelentőségének 
említése. Hiányoltam az akkori fi-
atal segítők, a családok, a koráb-
bi plébános, a városból hozzánk 
csatlakozó civil segítők, a támo-
gatók részvételét. Az ő jelenlétük-
kel még teljesebb lehetett volna az 
emlékezés.

„Miénk a tér!” – 2011-ben ez-
zel a címmel hirdetett programot 
a Szent István Kórus. Akkor való-
ban miénk volt a tér és a templom 
is, hiszen a gyerekek, a családok, 
az elsőáldozók, a civil segítők, a 
támogatók, a meghívott prózai 
előadók és a muzsikusok foglal-
ták el a templom körüli teret és az 
épület termeit.

Ez volt az az esemény, amely 
sokadszorra mozgósította az egy-
házközség fiataljait és családjait. 
A nap a Szent István Kórus kez-
deményezésével indult, a kórusta-
gok a templom bejáratának bal ol-
dalához fenyőfát ültettek, emlék-
táblát helyeztek el (ami azóta el-
tűnt), a program csúcspontja egy 
szabadtéri esemény, a galambröp-
tetés volt, amikor az elsőáldozás-
ra készülő gyermekek kis cédulára 
írt, Jézuskának címzett kívánsá-
gait az ég felé röpülő postagalam-
bok vitték el.

Képzeletben ma is röptessük 
el a 2026-os év kívánságait a 
Makovecz-templom jövőjéről, a 
benne működő civil csoportokról, 
a hívek hitet megtartó erejéről, az 
egyházközség életéről megfogal-
mazott gondolatainkat!

Szívből kívánom, hogy a cso-
dálatos épület, a benne folyó élet 
továbbra is szolgálhassa a katoli-
kus közösséget, a várost, és meg-
valósulhasson közöttük az össze-
fogás!

n

Egy kerek évforduló fénytörésben
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Míg a városban magukkal mit kez-
deni nem tudó suhancok játszótéri 
eszközöket rongálnak, a Klub Sirály 
Csónakházba felkészülten, tervekkel 
a fejükben és a kezükben, profi alap-
anyagokkal és eszközökkel érkeztek 
a DunapArtCamp’26 - New York City 
edition alkotótábor résztvevői, hogy 
augusztus 20. és 23. között megmu-
tassák, mi a valódi utcaművészet.

A nagy fal fő motívumát idén End-
rész Gábor tervezte: New york-i utca-
részlet, rajta átsuhanó metrószerel-
vény - aminek felületein hagyhatták 

ott kéznyomukat a többiek, a műfaj 
egyik klasszikus irányzatát, a nevüket 
megörökítő graffitit alkalmazva.

Az idén a SZIKE Egyesület által 
szervezett program eredetileg 2019-
ben indult Mikóczi Gábor és Fazekas 
Levente kezdeményezésére, és azóta 
minden nyáron - bár néha évente akár 
többször is - összegyűlik a csapat a 
Csónakházban felállított nagy fal, va-
lamint a kosárpálya körül kialakított 
kisebb felületek körül, hogy egyénileg 
és közösen is alkossanak valamit.

Az alkotótábor idei tematikáját 

Horváth Kati vetítéssel egybekötött 
előadása határozta meg. Kati éveken 
át élt New Yorkban, és szinte minden 
szabadidejét az utcai alkotások felku-
tatásával, dokumentálásával töltötte. 
Előadásában beszélt a neves alkotók-
ról, a megrendelésre készült, valamint 
a spontán, a világ történéseire reagá-
ló festményekről. Bemutatott felüle-
teket, amik a műfaj illékonyságáról is 
tanúskodnak: vagy azért, mert eleve 
úgy tervezték, hogy időről időre új al-
kotások kerüljenek oda (ahogy a csó-
nakházbeli fal esetében is), vagy azért, 

mert „magukkal mit kezdeni nem 
tudó suhancok” egyszerűen összefir-
kálták, tönkretették.

Első este a tábor résztvevői (köz-
tük többen sokadik alkalommal) meg-
nézték a Graffiti-háború (Style Wars) 
című 1983-as dokumentumfilmet, 
amit Tony Silver rendezett, és az ak-
kortájt még viszonylag friss, a hetve-
nes évek elején indult mozgalmat, az 
abban résztvevő fiatalokat mutatta be.

A szombat délután idén is a város-
lakóké volt: a SZIKE workshopokkal 
várta az érdeklődőket, akik Mikóczi 
Gábor profi irányítása mellett kipró-
bálhatták a falfújást is. Regős Ágnes, 
a Látás Iskolája művésztanára az ak-
riltechnikát mutatta be, Varga Liliá-
na különböző kihívásokat talált ki a 
kollázskészítéshez, Dömötör Kristóf 
vezetésével pedig dobozgrafikát alkot-
hattak a látogatók.

A DunapArtCamp az idén azonban 
már nemcsak a képzőművészetről, ha-
nem a vizuális alkotásról szólt. Csat-
lakozott a szervezéshez a Hundred 
Production, és közvetítésükkel Fekete 
Gergő és Farkas Ádám formációja, a 
Kurizál adott koncertet. 

A szombat estét az Éjféli Kakasszó 
koronázta meg. A koncerteken kívül 
is folyamatosan szólt a zene a százha-
lombattai sound system csapat és az 
általa meghívott válogatott selectorok 
jóvoltából.

A szervezők törekvése, hogy a 
rendezvény az alkotótábor mel-
lett idővel fesztivállá fejlődjön, és a 
DunapArtCamp az országos street art 
közösség fontos állomásává váljon.

SZIKE

A covid idején valami új kezdődött itt, 
a Matta-kertben. Akkor még néhány, 
régóta itt élő család gondolta úgy, 
hogy szükség lenne egy olyan napra, 
amikor kötetlenül, egy kis étel és ital 
mellett a gyerekek együtt játszhatnak, 
míg szüleik beszélgethetnek, jobban 
megismerhetik egymást.

Sok idő telt el, a környék lakói az-
óta is folyamatosan cserélődnek. Ép-
pen ezért Grozdics Ferenc szervezővel 
továbbra is fontosnak tartjuk, hogy 
megmaradjon ez a lehetőség az ismer-
kedésre, a kapcsolatok kialakítására 
és a közösség erősítésére. A mai fel-
gyorsult világban különösen nagy ér-
téke van annak, ha időt szánunk egy-
másra és megismerjük azokat, akik 
közvetlenül mellettünk élnek.

Ismét benépesült a Meggyfa utca 
szombat este. Több ingatlan előtt is 
igazi „terülj-terülj asztalkám” várta 
az érkezőket, rajta az ott élők által ké-
szített finomságokkal, amelyek mellé 
természetesen a vendégek is letehet-
ték saját készítésű ételeiket.

A 18 órára meghirdetett kezdéstől 
folyamatosan érkeztek a kikapcsoló-
dásra, beszélgetésre és szórakozás-
ra vágyó környékbeliek. Jó volt látni, 
ahogy régi és új lakók ismerkednek, 
beszélgetnek egymással, miközben 
szólt a zene, és az este folyamán töb-
ben még táncra is perdültek.

A legkisebbek műanyag motorja-
ikkal száguldoztak, nagyobb testvére-
ik pedig szinte kifulladásig játszottak 
szeptember első hétvégéjén. A gyerek-
zsivaj, a beszélgetések és a zene együtt 
teremtették meg azt a családias han-
gulatot, amelyért annak idején ez a 
kezdeményezés megszületett.

Talán nem állok messze az igazság-
tól, ha azt mondom, hogy az eddigi al-
kalmak közül most gyűltünk össze a 
legtöbben, és ezúttal a hangulat is kü-
lönösen emlékezetesre sikerült.

Köszönet illet minden résztvevőt, 
különösen azokat, akik saját készítésű 
finomságaikkal járultak hozzá az este 
sikeréhez és igazi kulináris élmény-
ben részesítették a jelenlévőket.

Ezúton is arra buzdítok minden 
városlakót: üljenek össze időnként 
a szomszédokkal! Nem kell hozzá 
sok minden: akarat, néhány asztal és 
szék, egy kis ennivaló és némi zene-
szó. A legfontosabb pedig az, hogy le-
gyen időnk egymásra.

Hiszen egy jó közösség ott kezdő-
dik, ahol az egymás mellett élő embe-
rek nemcsak szomszédok, hanem is-
merősökké, idővel pedig akár bará-
tokká is válnak.

Szabó Gábor 
képviselő

Nyomot hagyni a világban
Ez indítja firkálásra a játszótéren romboló-tomboló kiskamaszokat és velük szinte 
egyidőben az ország különböző szegleteiből idesereglett street art alkotókat is.  
A különbség mégis óriási: előbbieket tehetetlen harag, utóbbiakat az alkotás 
iránti igény hajtja.

VÁROSNAPLÓVÁROSNAPLÓ
VI. Matta-kerti piknik
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VÁROSNAPLÓVÁROSNAPLÓ

Egy-egy tanév végét a legtöbben a 
nyári szünet kezdetével azonosítjuk, 
pedig az iskolai életben sok minden 
történik még a következő szeptem-
ber 1-jéig. Ezek közé tartoznak a pe-
dagógusok külföldi továbbképzései is, 
amelyeket az Európai Unió az Eras-
mus+ program keretében támogat. A 
2025–2026-os projektévben iskolánk 
11 tanára és két oktatást segítő mun-
katársa vett részt külföldi továbbkép-
zésen vagy szakmai látogatáson.

Volt, aki az angolnyelv-tudását fej-
lesztette, mások új pedagógiai mód-
szerekkel ismerkedtek meg, de a leg-
népszerűbb témának a tanári és tanu-
lói jóllét, valamint a mentális és lel-
ki egészség megőrzése bizonyult. A 
többnyire egyhetes képzések lehető-
séget teremtenek arra is, hogy a részt-
vevők kapcsolatokat építsenek a nem-
zetközi csoportok tagjaival. Ezekből 
az ismeretségekből később gyakran 
közös, tanulói mobilitási projektek 
születnek.

A képzések során a fogadó ország, 
valamint a többi résztvevő által kép-
viselt országok kultúrájába és okta-
tási rendszerébe is betekintést nyer-

hetünk. Ebben a projektévben Portu-
gáliában, Izlandon, Törökországban, 
Olaszországban, Spanyolországban, 
Görögországban, Horvátországban, 
Szlovéniában és Írországban jártunk. 
Újra és újra megállapítjuk, hogy a diá-
kok, az iskolák és a pedagógusok min-
dennapjai, örömei és problémái sok 
tekintetben hasonlóak. Ugyanakkor 
mindig találkozunk olyan jó gyakorla-
tokkal is, amelyeket a képzéseken ta-
nultakkal együtt igyekszünk beépíteni 
saját munkánkba.

A projektév során természetesen 
diákjaink is utaztak. A gimnáziumi 
mobilitások egyik fontos célja a má-
sodik idegen nyelv fejlesztése volt. 
Olaszországban 16 tanuló gyakorol-
ta az olasz nyelvet, 12 diák egy angol–
német kétnyelvű projektben dolgozott 
együtt egy lengyel iskola tanulóival, 
további 12 tanuló pedig egy spanyol 
partneriskola diákjaival fejlesztet-
te francia- és németnyelv-tudását az 
angol mellett. Nagy örömünkre szol-
gált, hogy diákjaink a második idegen 
nyelven is magabiztosan boldogultak, 
és nemzetközi környezetben is meg-
állták a helyüket.

Két további csoport angol nyelvű 
projektben vett részt francia nyelvte-
rületen. Ebben a tanévben már má-
sodik alkalommal szerveztünk külön 
mobilitást az általános iskolai, illetve 
a gimnáziumi évfolyamok tanulói szá-
mára. A projektév során összesen 64 
diákunk vett részt külföldi csoportos 
mobilitáson.

A programokat az iskola pedagó-
gusai szervezik meg, az Európai Unió 
támogatása pedig fedezi az utazás, a 
szállás, az étkezés és a szakmai prog-
ramok költségeit, továbbképzések 
esetén pedig a kurzusdíjakat is. Isko-
lánk a 2025–2026-os projektévben 79 
653 euró, a most induló 2026–2027-

es projektévben pedig 84 805 euró tá-
mogatást használhat fel erre a célra.

A mobilitások eredményeiből 
azonban nemcsak azok részesülnek, 
akik elutaznak. A résztvevők hazahoz-
zák tapasztalataikat, és rendezvénye-
ken, beszámolókon, szakmai műhe-
lyeken vagy akár a tanórákon is meg-
osztják azokat társaikkal. Projektjeink 

többségéhez egész éven át tar-
tó közös munka kapcsolódik az 
eTwinning-felületén, így azok a 
diákok is szerezhetnek nemzet-
közi tapasztalatokat, akik vé-
gül nem vesznek részt a külföl-
di mobilitásban. Még közvet-
lenebb kapcsolatok születnek 
akkor, amikor partneriskolá-
ink csoportjait mi fogadjuk, és 
programjainkba az iskola mi-
nél szélesebb tanulóközösségét 
bevonjuk.

Az Erasmus+ ezért szá-
munkra jóval több, mint uta-
zási lehetőség. Találkozásokat, 
új tudást, nyelvi magabiztossá-
got és tartós együttműködése-

ket jelent. A legfontosabb útravaló pe-
dig mindig hazatér velünk: mindaz, 
amit másoktól tanultunk, és amit itt-
hon közösen továbbadhatunk.

Adorjánné Káldi Boglárka 
főigazgató

Százhalombattai Arany János 
Általános Iskola és Gimnázium

Ismét nagy érdeklődés övezte idén 
nyáron a Százhalombattai Régészeti 
Park régészeti táborait, amelyek két 
turnusban, nagy létszámmal valósul-
tak meg. A résztvevők élményeken ke-
resztül kerülhettek közelebb a régé-
szethez, miközben alkotásra, játékra 
és közös felfedezésre is bőven jutott 
lehetőség. A programokat idén is úgy 

állítottuk össze, hogy az ismeretszer-
zés és a kikapcsolódás természetes 
módon kapcsolódjon egymáshoz. A 
közösen végzett feladatok pedig nem-
csak új tapasztalatokat adtak, hanem 
az együttműködésre és egymás segíté-
sére is ösztönözték a gyerekeket.

Az öt-öt nap során a fiatalok valódi 
régésznek érezhették magukat: ásatá-

son dolgoztak, leleteket tártak fel, és 
játékos formában ismerkedtek az ős-
kori emberek mindennapjaival. Ellá-
togattak a feltárt halomsírba, számos 
őskori és modern kézműves technikát 
kipróbálhattak, és megismerhették 
a szövés alapjait. A második turnus 
egyik központi témája a bunkiváros 
építése volt, amelynek során közösen 
tervezték és építették fel saját „Régé-
szeti városukat”. A napokat akadály-
versenyek és szabadtéri játékok is szí-
nesítették.

Az egyik legkedveltebb hagyomány 
idén is a maggyűjtés volt. Szorgalmu-
kért, kedvességükért, segítségükért és 
a jól teljesített feladatokért meggyma-
gokat gyűjthettek, amelyeket később 
barackmagokra válthattak. Az így 
megszerzett „vagyonnal” a hét végén a 
hagyományos tábori bolhapiacon vá-
sárolhattak.

A táborzárón a szülők minikiállítás 
keretében tekinthették meg a hét so-
rán készült tárgyakat és alkotásokat, 
valamint megkóstolhatták az ősko-
ri kemencében sült lepényt is. Az első 
turnus emlékeit saját készítésű tábori 
újság őrizte meg, amelyben a fiatalok 
maguk örökítették meg a hét legemlé-
kezetesebb pillanatait.

Az idei nyár időjárása is tartoga-
tott meglepetéseket: míg az első tur-
nus zárását egy hirtelen érkező vihar 
írta át, a második táborban a rend-

kívüli hőséghez kellett alkalmazkod-
nunk. Ezúttal azonban sikerült bepó-
tolni a korábban elmaradt kalando-
kat is. A kisebbeket és a nagyobbakat 
korosztályuknak megfelelő bátorság-
próba várta, majd az éjszakát a sza-
bad ég alatt tölthették a Régészeti 
Parkban.

Külön értéke ezeknek a táborok-
nak, hogy egykori táborozóink közül 
többen ma már önkéntesként térnek 
vissza. A gyerekeket segítve és a prog-
ramok lebonyolításában közremű-
ködve adják tovább mindazt, aminek 
korábban maguk is részesei voltak.

A nyári hetek így a régészet meg-
ismerése mellett az alkotásról, az 
együttműködésről és az új barátsá-
gokról is szóltak. Köszönjük a részt-
vevők lelkesedését, a szülők bizalmát, 
valamint munkatársaink és önkénte-
seink munkáját.

A 2026-os régészeti táborok 
megvalósításához a Nemzeti 
Kulturális Alap pályázati támo-
gatása is hozzájárult. Köszön-
jük továbbá Százhalombatta Vá-
ros Önkormányzatának támoga-
tását, amely a Remény Bajnoka 
Alapítványon keresztül segítette 
a rászoruló gyermekek részvéte-
lét a táborokban.

Jövőre újra találkozunk a Régésze-
ti Parkban!

n

Határokon átívelő tanulás – 
Erasmus+ az iskolánkban

Két tábor, számtalan élmény  
a Régészeti Parkban!
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SPORTSPORT

A beszélgetés apropója a Magyar 
Sportlövők Szövetsége és a több mint 
kétszáz éves brit ELEY vállalat között 
létrejött megállapodás volt. A világ-
hírű cég elsősorban kiváló minőségű, 
kisöbű sportlőszereiről ismert.

Sinka László következetesen sport-
lőszerekről beszélt, hangsúlyoz-
va, hogy a megállapodás kizárólag a 
sportolást, a versenyzők felkészülését 
és eredményességét szolgálja.

Az ELEY képviselői 2025 őszén ke-
resték meg a magyar szövetséget. A 
vállalat három vezetője Budapestre 
utazott, ahol Nagy György elnökkel 
és Sinka Lászlóval tárgyaltak. Az ere-

detileg két és fél órára tervezett első 
egyeztetés mindössze egy órán át tar-
tott, a felek ugyanis rendkívül gyor-
san megállapodtak az együttműködés 
alapjairól.

A szövetség ezt követően másfél 
millió darab sportlőszert vásárolt az 
ELEY-től, és a vállalat egyik kiemelt 
közép-európai forgalmazójává vált. A 
program központja a Nemzeti Sport-
ügynökség kezelésében lévő budapes-
ti Nemzeti Lőtér lett.

A tevékenység lebonyolítására a 
szövetség saját gazdasági társaságot 
alapított. A cég valamennyi olyan ha-
tósági engedéllyel rendelkezik, amely 
a sportlőszerek átvételéhez, tárolásá-
hoz, kiadásához és forgalmazásához 
szükséges. Az engedélyezési folyamat 
rendkívül szigorú volt, még a raktár-

helyiségeket is át kellett alakítani a 
biztonsági követelményeknek megfe-
lelően. Az első szállítmányok már hó-
napokkal korábban megérkeztek, és a 
forgalmazás is megkezdődött.

Két területet érint az 
együttműködés

A legfontosabb elem nem maga az 
értékesítés, hanem a lőszerek teszte-
lésének, vagyis „belövésének” lehető-
sége.

A világklasszis teljesítmény eléré-
séhez és tartós fenntartásához elen-
gedhetetlen, hogy a sportoló megta-
lálja a fegyvercsövéhez legjobban il-

leszkedő 0.22-es sportlőszert. Az 
azonos típusú lőszerek egyes gyártá-
si tételei között is lehetnek apró kü-
lönbségek, amelyek a legmagasabb 
szinten már befolyásolhatják a talála-
tok pontosságát.

A tesztelés során a fegyver csö-
vét egy szinte satuszerűen rögzített 
belövőpadba helyezik. Ez kiküszöböli 
a lövő mozdulatait, pillanatnyi rezdü-
léseit és az emberi hibákat. Így pon-
tosan megállapítható, hogy az adott 
cső melyik lőszertípussal, illetve me-
lyik gyártási tétellel adja a legszűkebb 
szórást.

A szövetség már korábban ki-
alakított egy ilyen tesztelőállomást, 
az ELEY pedig egy további saját 
belövőpadot telepített Budapestre. A 
sportolók számos lőszertételt próbál-

hatnak ki, majd a legjobbnak bizo-
nyuló változatból megvásárolhatják a 
szükséges mennyiséget.

Egyetlen versenyző belövése akár 
másfél-két órát is igénybe vehet, mire 
sikerül kiválasztani a fegyveréhez leg-
jobban illeszkedő sportlőszert.

A magyar válogatott tagjai koráb-
ban elsősorban Németországba és 
Ausztriába utaztak a sportlőszerek 
tesztelése miatt. Ez egy-két napot 
vett igénybe, és az utazással, szállás-
sal, valamint a fegyverek és lőszerek 
szállításával együtt jelentős költséget 
és komoly adminisztrációt jelentett. 
Most mindez Budapesten, kitűnő kö-
rülmények között érhető el. Sinka 
László szerint ennél nagyobb gyakor-
lati előnyt nehéz lett volna biztosítani 
a magyar válogatott számára.

Az együttműködés gazdasági je-
lentőséggel is bír, hiszen a tesztelés-
ből és a forgalmazásból származó be-
vétel hozzájárulhat ahhoz, hogy a ma-
gyar sportlövők minél jobb és bizton-
ságosabb ellátásban részesüljenek.

A megállapodás emellett sportdip-
lomáciai siker is. Egy több mint két-
száz éves, világhírű brit vállalat vá-
lasztotta Budapestet egyik fontos kö-
zép-európai központjává. Az együtt-
működéshez egy közel 14 millió forint 
értékű szponzorációs csomag is kap-
csolódik, amely elsősorban a váloga-
tott kiadásait csökkenti.

A teljes program nagyságrendje 
meghaladja a 150 millió forintot. Sin-
ka László szerint ilyen jelentőségű és 
ennyire gyorsan létrejövő megállapo-
dással korábbi sportvezetői pályafu-
tása során sem találkozott.

A szerződésnek nincs mereven 
meghatározott lezárási időpontja, de 
a főtitkár legalább hároméves együtt-
működéssel számol. A kapcsolat 
alapját nem pusztán az üzleti érdek, 
hanem a kölcsönös bizalom, tisztelet 
és befektetés jelenti.

Az első tapasztalatok kifejezet-
ten kedvezőek. A környező országok-
ból – a többi között Horvátországból, 
Szlovákiából, Szlovéniából és Szerbi-
ából – rendszeresen érkeznek sport-
lövők a budapesti lőtérre. Emellett 
indiai sportolók is folyamatosan ér-
deklődnek, az üzbég válogatott pedig 
kéthetes edzőtáborozásra, belövés-
re és sportlőszer vásárlásra jelentke-
zett be.

A lőtér már korábban is népsze-
rű felkészülési helyszín volt. A párizsi 
olimpia előtti időszakban huszonkét 
olimpikon fordult meg itt. A külföldi-
ek egyénileg, klubjukon vagy nemzeti 

szövetségükön keresztül egyaránt be-
jelentkezhetnek.

Az ELEY jelenleg négy magyar ver-
senyzőt támogat közvetlenül. A szö-
vetség szeretné, ha ez a szám később 
nyolcra vagy tízre emelkedne, a tá-
mogatott sportolók kiválasztásáról 
azonban természetesen a brit válla-
lat dönt.

Nemzetközi sikerek 
Sike József világbajnok

A beszélgetésben szóba kerültek a 
magyar sportlövők legutóbbi nemzet-
közi sikerei is, közülük is kiemelkedik 
Sike József teljesítménye, aki 58 éve-
sen nyert világbajnoki címet mozgó-
céllövészetben.

A korábban futócéllövészetként is-
mert szakág egykor az olimpiai prog-
ramban is szerepelt. Magyarország 
különösen sikeres volt benne: ver-
senyzőink egyéniben és csapatban is 
számos világ- és Európa-bajnoki cí-
met szereztek. Sike József már több 
mint ötven világversenyes éremmel 
rendelkezik, köztük egyéni és csa-
patérmekkel, mostani sikerével pe-
dig már négyszeres világbajnoknak 
mondhatja magát. Sinka László sze-
rint a győzelem azért is egészen rend-
kívüli, mert erre talán még maga a 
sportoló sem számított.

Különösen fontos, hogy a szakág 
az olimpiai programból történő kike-
rülése után sem tűnt el Magyarorszá-
gon. A felnőttek mellett fiatal lányok 
és fiúk is eredményesen művelik.

A mozgócéllövészet kiváló alapokat 
adhat más versenyszámokhoz is. Ma-
jor Veronika szintén ebből a szakág-
ból érkezett, majd rövid idő alatt sike-
resen állt át a sportpisztolyra. Később 
világ- és Európa-bajnoki címeket, va-
lamint olimpiai bronzérmet szerzett.

Péni István Európa-csúcsa és 
Vincze Regina ezüstérme

A legutóbbi eredmények közül Sin-
ka László kiemelte Péni István világ-
kupa-ezüstérmét is, amelyet az 50 
méteres, három testhelyzetű puska 
összetett versenyszámban szerzett 
meg. Ezt a szakág „királykategóriájá-
nak” is nevezik, és az olimpiai prog-
ram része.

A döntőben Péni fej-fej mellett ha-
ladt kínai ellenfelével. A győztes vi-
lágcsúcsot, a magyar sportoló pedig 
Európa-csúcsot ért el. A főtitkár úgy 
értékelt, hogy Péni István fantaszti-
kusan versenyzett, méltón meghálál-
va a belé vetett bizalmat.

Az első alkalommal megrende-

Sportdiplomáciai siker és olimpiai remények – Interjú Sinka Lászlóval 
a magyar sportlövészet kivételes, új lehetőségeiről

A Magyar Sportlövők Szövetsége „Lövünk” című műsorában 
Sinka László, a szervezet főtitkára, Százhalombatta alpolgármes-
tere beszélt az ELEY vállalattal létrejött különleges együttmű-
ködésről, a magyar versenyzők legutóbbi sikereiről, a 2028-as 
győri Európa-bajnokság előkészületeiről, a közelgő olimpiáról, 
valamint több évtizedes sportvezetői pályafutásáról.
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zett U23-as Európa-bajnokságon 
Vincze Regina szerzett ezüstérmet 
Wrocławban, rendkívül szoros és iz-
galmas küzdelemben. Sinka László őt 
a magyar sportlövészet egyik fiatal, 
kiváló tehetségének nevezte.

Dohában már olimpiai kvótákért 
küzdenek a vb-n

A következő időszak legfontosabb 
eseménye a dohai világbajnokság 
lesz, ahol versenyszámonként három 
olimpiai kvótát osztanak ki. A kvó-
ták többsége nem személyre, hanem 
az adott országra szól, kivételt jelent-
hetnek a kvalifikációs időszak végén, 
világranglistáról megszerzett indulá-
si jogok.

A sportlövészetben már viszonylag 
korán megkezdődik az olimpiai kvali-
fikáció. A Los Angeles-i játékokig ve-
zető folyamat 2028 májusáig, több 
lépcsőben tart.

A főtitkár hangsúlyozta, hogy a 
szövetség nem kíván elviselhetet-
len terhet helyezni a versenyzőkre. A 
sportlövészet klasszikusan az idegek 
harca: Hammer László olimpiai baj-
nok sportlövő szavaival élve a spor-
tolóknak a döntő pillanatokban egy 
másik mentális állapotba, egy másik 
„hullámhosszra” kell átlépniük. Ha 
ebből jó világbajnoki eredmény, kivá-
ló helyezés vagy akár olimpiai kvóta 
születik, az az egész magyar sport szá-
mára öröm.

Két Európa-bajnokságot 
rendeznek Győrben 2028-ban
Az Eb megrendezéséről a Magyar 

Sportlövők Szövetsége már a pályá-

zat benyújtása előtt megállapodott 
Győr városának vezetésével. A ver-
senynek az Audi Aréna ad otthont, 
ahol egyetlen tető alatt lehet lebonyo-
lítani az alapversenyeket és a döntő-
ket. A várakozások szerint 700–750 
sportoló érkezik majd Magyaror-
szágra. A szervezőbizottság felállí-
tása és a részletes előkészítő munka 
hamarosan megkezdődik. A helyszín 
már bizonyította alkalmasságát, hi-
szen Győr korábban is rendezett je-
lentős sportlövőversenyeket.

A program valójában két külön 
Európa-bajnokságból áll majd: előbb 
a juniorok, közvetlenül utánuk pedig 
a felnőttek versenyét rendezik meg – 
ez komoly szervezési feladat, ugyan-
akkor különleges sportélményt és je-
lentős nemzetközi figyelmet is jelent.

Az esemény néhány hónap-
pal a 2028-as Los Angeles-i olim-
pia előtt lesz, amikor már az egész 
sportvilág olimpiai lázban ég. Rá-
adásul az Európa-bajnokságon ver-
senyszámonként további két kvó-
tát lehet majd megszerezni. A ko-
rábbi győri kontinensviadalon Péni 
István olimpiai kvótát szerzett, mi-
közben a magyar csapat a junior- és 
felnőttversenyekben egyaránt szá-
mos érmet és kiváló helyezést ért el. 
A szövetség abban bízik, hogy 2028-
ban is hasonlóan eredményes lesz a 
magyar szereplés.

Sportvezetői  
pályafutás

Sinka László sportvezetői pálya-
futása több sportághoz kötődik. Ko-
rábban a Magyar Röplabda Szövet-

ség főtitkára volt, majd a kézilabda-
szövetségben dolgozott főtitkárként 
és elnökként. Az Európai Kézilabda 
Szövetség végrehajtó bizottságának 
is tagja volt, jelenleg pedig a szerve-
zet tiszteletbeli tagja.

Kérdésre válaszolva elmondta, 
hogy természetesen hiányzik neki 
a labdajátékok világa, hiszen gyer-
mekkorától kezdve futballozott, ké-
zilabdázott.

Felidézte, hogy egy rövid kihagyás 
után Nagy György, a Magyar Sport-
lövők Szövetségének elnöke keres-
te meg, majd másodszori felkérésére 
már örömmel mondott igent.

A sportlövészet új világot és kihí-
vást jelentett számára, de gyorsan 
megtalálta a helyét. Nagyra értékeli 
a versenyzők fegyelmét, pontosságát 
és azt a hatalmas munkát, amelyet 
sokszor szerény körülmények kö-
zött végeznek. A napi négy-öt, ese-
tenként hatórás edzések nem mindig 
látványosak, de ezek alapozzák meg 
a nemzetközi sikereket.

Magyarország olimpiai eredmé-
nyei alapján a sportlövészet a tíz leg-
sikeresebb hazai sportág közé tarto-
zik. A sikerek elsősorban a verseny-
zőket, edzőiket és klubjaikat illetik, 
a szövetség feladata pedig az, hogy 
összehangolja a munkát és biztosít-
sa a szükséges feltételeket.

Tiszta szívből és lélekből  
végzett munka

A műsor végén elhangzott egy 
mesterséges intelligencia által ké-
szített rövid értékelés is, amely sze-
rint Sinka László legnagyobb ér-

deme, hogy hosszú időn keresztül 
stabil és professzionális sportigaz-
gatási munkát végzett, három kü-
lönböző sportágban is eredménye-
sen dolgozott vezetőként, sportdip-
lomataként pedig jelentős szerepet 
vállalt Magyarország nemzetközi 
képviseletében.

Sinka László kissé túlzónak ne-
vezte a méltatást, és úgy fogalma-
zott: ő elsősorban tiszta szívből és 
lélekből végzi ezt a munkát.

Sportszeretetének egyik meg-
határozó gyermekkori élménye az 
1966-os magyar–brazil labdarúgó-
mérkőzés volt. Százhalombattai kis-
gyerekként a televízió előtt nézte a 
magyar válogatott győzelmét, mi-
közben édesapja többször is szólt 
neki, hogy segítsen a műhelyben. 
A mérkőzés olyan erős élményt je-
lentett számára, amely egész életére 
meghatározta a sporthoz és magyar-
ságához fűződő viszonyát. Azóta hét 
olimpián vett részt sportvezetőként. 
Átélhetett nagy győzelmeket, sú-
lyos vereségeket és csalódásokat, 
de meggyőződése szerint a sportban 
mindig eljön a másnap, amikor újra 
el kell kezdeni dolgozni a követke-
ző sikerért.

„Ha szereted, amit csinálsz, ak-
kor műveld magas szinten, dolgozz 
sokat, és meglesz az eredménye. Ha 
siker van, örülj neki, ha pedig siker-
telenség, akkor jön a holnap, és újra 
kell kezdeni” – foglalta össze sport-
vezetői hitvallását Sinka László.

n

A rendezvényre minden rendel-
kezésre állt, amit a modellvitorlázók 
ilyenkor kívánnak: legyen szél – volt, 
de sajnos vasárnapra elfogyott –, ne 
fázzunk – hétágra sütött a nap. Sőt 
volt egy plusz pozitívum is: a pálya 
egész hosszában belátható volt; kö-
szönet a rendezőségnek, Székely An-
tal versenyzőtársunknak.

Az F5-M hajóosztály kapitányai áll-
tak rajthoz a 11 fős mezőnyben a pén-
teki első napon, bár voltak igazolt hi-
ányzások. A remek széljárásnak kö-
szönhetően 12 futamot rendeztek.

Az F5-E/IOM hajóosztály résztve-
vői álltak a rajthelyen, szombaton és 
vasárnap, szintén igazolt hiányzókkal. 

„A tető”-vel indult szombaton a reg-
gel, ami aztán folyamatosan csökkent, 
míg el is állt a nap végére. A 15 fős me-
zőny 14 futamot teljesített szombaton, 
a remek szélerőnek köszönhetően, a 
vasárnap azonban szakmai konzultá-
ciós nappá vált a szélcsend miatt.

Battai eredmények:
F5-M: III. Forrai Csaba, IV. Garay 

György, V. Gergely András, IX. Schu-
lek János

F5-E/IOM: III. Garay György, 
IV. Forrai Csaba, V. Forró Krisztián,  
X. Gergely András, XI. Schulek János.

 
(Fotó: Kálmándy Ferenc)

n

Bronzérmek és előkelő helyezések  
a modellvitorlás kupán

Két kategóriában is dobogóra állhattak a Dunamenti Energia 
Modellező Klub kapitányai az orfűi vitorlás bázison, augusztus 
26-30-a között megrendezett XXXV. Pécsi-tó Kupán. Az RC mo-
dellvitorlás verseny eseményeit Kunvári Sándor egyesületi tag 
foglalta össze.
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A tábor már az első napon kü-
lönleges szakmai programmal 
indult: a résztvevőket Lovász 
György 7. danos nagymester, a 
SKI-Hungary szövetség elnöke 
látogatta meg, aki a Kanku-dai 
(Kushanku) kata mélyebb elem-
zésébe és gyakorlásába vezette be 
a karatékákat. A tanítványok szá-
mára különösen nagy élményt je-
lentett, hogy a kezdő, sárga öves 
sportolók is kiemelt figyelmet kap-
tak az edzés során.

A második napon már három 
intenzív edzés várta a csapatot, 
amelyet közösségépítő programok 
és játékok színesítettek. A Dél-Al-
földi Regionális Karate Akadé-
mia terme ismét ideális helyszín-
nek bizonyult a kitérések (sabaki) 
és az eséstechnikák (ukemi-waza) 
gyakorlására. Délelőtt Vadász Ta-
más sensei irányította az edzése-
ket, míg délután a tábor visszatérő 
vendége, Herczeg Balázs sensei te-
remtett kiváló hangulatot és moti-
váló légkört. 

A harmadik nap teljes egészé-
ben a küzdelemről, a kumitéről 
szólt; délelőtt Sándor Imre sensei 
a SKIF Jiu-ippon kumite kitéré-
sekre épülő kombinációit mutat-
ta be. A kétórás intenzív gyakorlás 
során a résztvevők övfokozattól 
függetlenül a technikai pontossá-

got és a gyors reakciókat fejlesz-
tették, az edzés végén pedig rövid 
meditáció segítette a testi és szel-
lemi regenerálódást. A délutáni 
strandolás és közös játékok után 
sem következett lazítás. Balla Dá-
niel sensei a versenykumite alap-
jait és haladó elemeit ismertette 
a csapattal. Az edzés magas kon-
centrációt igényelt, a résztvevők 
pedig új technikákkal és értékes 
tapasztalatokkal gazdagodtak.

A tábor negyedik és ötödik nap-
ja újabb kihívásokat tartogatott. 
A reggeli átmozgató foglalkozá-
sokat követően Knieszner Zsolt, 
a Kaminari Sportegyesület ve-
zetője tartott speciális tréninget 
a karatékák számára. A délután 
azonban már az övvizsgák jegyé-
ben telt. A rendkívüli hőség és az 
addigra teljesített nyolc edzés elle-
nére a résztvevők példás elszánt-
ságról tettek tanúbizonyságot. A 
kemény munka meghozta eredmé-
nyét: 18 karatéka sikeresen teljesí-
tette az övvizsgát, és magasabb fo-
kozatra léphetett. A mesterek sze-
rint ezek azok a pillanatok, ame-
lyek valóban megmutatják a karate 
lényegét: amikor a sportoló saját 
korlátait legyőzve válik erősebbé.

A tábor méltó lezárását a hagyo-
mányos vízi edzés jelentette a Kö-
rös-parton. A sok gyakorlás, vizs-

ga és kihívás után a felszabadult 
hangulatú program kiváló lehető-
séget adott a közös élmények meg-
ünneplésére. Ahogy a résztvevők 
mosolyogva megjegyezték: ezúttal 
sem úszta meg senki szárazon.

Az idei szarvasi karatetábor is-
mét bebizonyította, hogy a nyári 
szünet nem feltétlenül a megállás 
időszaka. A résztvevők számára az 
öt nap a fejlődésről, az önmaguk 
legyőzéséről, az új barátságokról 
és a karate szellemiségének meg-
éléséről szólt. A Százhalombattai 
Karate Egyesület ezúton is gratu-
lál valamennyi sikeres vizsgázó-
nak, és köszönetet mond a meghí-
vott mestereknek a magas színvo-
nalú szakmai munkáért.

A munka szeptemberben folyta-
tódik a tornateremi edzésekkel. Az 
egyesület új tanfolyamot indít, vár 
minden jelentkezőt. Érdeklődni 
a „Karate Team Százhalombatta” 
Facebook oldalon, vagy a 06-30-
992-3666 telefonszámon lehet.

n

A hőség sem állíthatta meg a karatékákat: sikeres nyári tábor Szarvason
Aki azt gondolta, hogy a nyári szünet a pihenésről szól, az még nem találkozott a karatékák 
elszántságával. A Százhalombattai Karate Egyesület közel 40 fős csapata az év eddigi legforróbb 
hetében vett részt a hagyományos nyári karatetáborban Szarvason, ahol a rekkenő hőség ellené-
re a fejlődés, a kitartás és a közösségi élmények kerültek a középpontba – tájékoztatott Vadász 
Tamás klubelnök.
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Kiadó gépkocsi tároló
Biztonságos, kamerával védett  parkolás 

a Szent István téri mélygarázsban.
Bérleti díj: 21.000 Ft/hó + Áfa  •  12 hó esetén 1 hó grátisz 
Minimum bérlési idő: 3 hónap  •  Felmondási idő: 90 nap

Érdeklődni munkanapokon 8:00–16:00 között: 06 23 354 812

A P R Ó H I R D E T É SA P R Ó H I R D E T É S
TETŐÉPÍTŐ!  Régi hajlott tetők javí-
tása, cseréje, beázás elhárítás, bádogo-
zás, Lindab tető, új tető cserepezése, ki-
sebb javítások,  SOS munkák: 06-20-
962-3472
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